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OPTAHU3AIIMOHHO-METOINYECKHMA PA3IEJ

Henp u3yuyeHus: TUCHUIIMHBI: (GOPMHUPOBAHME 3HAHUK IO OOIIMM HaIMpaBIICHUS H3YYCHUS
AHIJIMICKOTO S3bIKA, OCHOBHBIM pasjieflaM HCTOPUH SI3bIKA, TEOPETUUYECKHH (OHETHKH, TPaMMAaTHKH,
JIEKCUKOJIOTHH M CTHJIMCTUKU aHITIMICKOTO s3bIKa, TMHTBUCTUYECKUX MPOOIeMax B YKa3aHHBIX 00JacTsX,
OCHOBHBIX 3a/jla4ax 3THUX IMOAPA3ACJIIOB A3BIKO3HAHUA U MCTOAAX HCCJIG[[OBaHHﬁ, HCIIOJIB3YIOIINXCA B HUX;
oBIaZieHre 0a30BBIMU MIPUHIIMIIAMU U METOIaMU JTMHTBUCTUYECKOTO aHAN3A.

3anauu u3yyeHus: TUCHUNJINHBI:

— O3HAKOMHUTL CTYACHTOB C OCHOBHBIMU IOHATUAMU W KATCTOPUAMH HCTOPHHU, JICKCHUKOJIOTHHU,
rpaMMaTuk U CTUJIMCTUKU COBPEMCHHOTI'O aHTJIMHCKOTO SA3BIKA,

— O3HAKOMHTH CTYJICHTOB C MH(opMammen Mo CHHXPOHUYECKOMY M JTMaXPOHUYECKOMY Pa3BUTHIO
eIUHUL U (OPMHUPOBAHUIO 3aKOHOB S3BIKA;

— 0O0y4YUTH CTYICHTOB JMHTBUCTUYECKOMY aHATIHN3y Ha PA3JIMYHBIX YPOBHSIX aHIIMICKOTO S3bIKA;

— O3HAaKOMHUTH CTYACHTOB C HOMEHKIATypod aHIIuiickux ¢(oHeM, HX Kilaccu(UKAIMOHHBIMU
XapaKTCpUCTUKaMH, CTUIMNCTUICCKUMU NPUHOUIIAMU HUCIIOJb30BAHHA MMPOU3HOCHUTCIIbHBIX CTAHAAPTOB U
WHTOHAILIMU, OCOOCHHOCTSIMH (PYHKIMOHAIBHBIX U COLUATBHBIX MPOU3HOCUTEIBHBIX HOPM;

— JIaTh IIEJIOCTHOE MPEACTABICHNE O COCTaBE aHIVIMIICKOrO HAIlMOHAILHOTO BOKaOymspa U Kiaccax
CHUCTEMHO OPraHU30BaHHOMW JIEKCUKH;

Mecto mucuumiinabl B cTpyktype OINOIL: peanusyercst B pamkax o0si3aTesibHOIN yacTu Ooka
b.1 ductumnnunsl (MOIYNH).

ILnanupyemble pe3yJibTaThl 00YyYeHHUs] 10 JUCHHILIHHE:

Koxa HNHpukaTopbl A0CTHKEHHUSA IInanupyemsle pe3ybTaThbl 00y4eHHs 110
KOMIeTEeHUNH KOMIIeTeHIIMH AUCHHUIITIMHE
YK-5 3Harh! 3naer:
- KyJIbTYPHBIE OCOOEHHOCTH M | — OCHOBBI TEOPETUYECKOM TI'PaMMAaTHKHU
TpaJuLIMU Pa3IMYHbIX COLHUAIBHBIX | (KaK OCHOBBI Hay4YHOM rpaMMaTHKN),

Ipynn W CHOCOObI MX H3YYEHHS,
HUCTOPUYECKOE Hacyenue u
COLIMOKYJITYpPHBIE TpaauLuu
Pa3IMYHBIX COLMAIIBHBIX TPYIIIL;

- 3Tambl HCTOPHUYECKOTO Pa3BUTHUS
Poccun  (Bkitoyassk ~ OCHOBHbBIE
COOBITHSI, OCHOBHBIX HCTOPUYECKUX
nesTeneil) B KOHTEKCTE MHUPOBOM
UCTOPUU U KYJIBTYPHBIX TpPaguLUil
Mupa (B 3aBUCUMOCTH OT Cpeabl U
3aja4  oOpa3oBaHus),  BKJIIOYast
MHUPOBBIE peIUruH, puiocodckue u
ATHUYECKHUE YUEHUS;

YMmern:

- TOJIEPAaHTHO U KOHCTPYKTHBHO
B3alMOJICIICTBOBATh C JIIOJBMHU C
Y4€TOM  HUX  COLUHUOKYJIbTYPHBIX
0COOEHHOCTEH B LIESIX YCIEIIHOTO
BBINOJIHEHUST  NPO(ECCHOHAIBHBIX
3aJad M YCWIEHHS COLMaJIbHOMN

WHTETPALNH;
Biaagern:

HaBBIKAMH YBOKHUTEIBHOTO
OTHOIIEHHUSI K  HCTOPUYECKOMY

JIEKCUKOJIOTHH (Y4EHHE O CIIOBE, €r0 IPaHHIax
U 3HA4YeHUN), CTUJIMCTUKHU (Teoputo
(YHKIIMOHATIBHBIX CTHJIEH, OCHOBHEIE
HOJXO/bl K MCCIEOBAHUIO TEKCTa), a TaKkKe
HUCTOPUHU (OCHOBHBIG OTallbl UCTOPHUH PA3BUTHA
S3bIKa, OCHOBBI 3THUMOJIOIMYECKOIO aHalu3a,
3aKOHBI pa3BUTHUA  SA3BIKOBBIX e)II/IHI/III) n
(hOHETUKH aHTJIMHCKOTO S3bIKA.

Ymeer:

—  CIpYKTYpHUpOBaTb U HHTETPUPOBATH
3HaHUS u3 Pa3IMYHbIX obacreii
npodeccnoHaNbHON AesITeNbHOCTH U 00Ia1aeT
CIIOCOOHOCTBIO ux TBOPYECKOTO
HCIIOJIB30BaHUA W Pa3BUTUA B XOAC PCUICHUA
npogeccuoHaNbHBIX 3a]1ad,

- aHaJIU3UpOBATH KOHKPETHBIE IIPUMEPHl U

OMKCHIBATH CBOU JACUCTBUS (TIPOU3BOIUTH
rpaMMaTHYECKHM, CHUHTaKCHYECKUH,
Mop(donorudeckuii, = KOHTEKCTyallbHBIA |
ATUMOJIOTHYCCKUN aHAIN3 S3BIKOBBIX SAMHUIL).
Biapeer:

- CHCTEMOM  JUHTBHCTHYCCKHX  3HAHHUH,
BKJIIOYArOmed B ceOs 3HAHUE OCHOBHBIX
HUCTOPUYECKUX, JICKCUYECKUX,




HaCJIeAU0 M COLUOKYJIBTYPHBIM
TpaguLUsaM pa3INYHBIX
COLIMAJIBHBIX TPYIIIL;

TpaMMAaTH4YCCKUX,

CIIOBOOOPA30BaTEIHHBIX

SIBJIEHUU u 3aKOHOMEPHOCTEH
(O YHKITMOHUPOBAHMSI AHTJIMHCKOTO SI3BIKA;

OIIK-4 3HaTh! 3Haer:
- OCHOBBI TEOpUHM M METOJIUKH | -  cocTaBisitomue  0a30BOMl  KYIbTYpbI
BOCIIUTAHUS: TIPUHITAITBI " JTUYHOCTH;
MOAXOJbl K pealn3allud mporecca | - MeToAbl M MpuemMbl  (HOPMHUPOBAHUSA
BOCIIUTAHHS, (OPMBI, METOABI H [IEHHOCTHBIX OpPHUEHTAIUH OOYyJarOIINXCS,
TEXHOJIOTUU BOCIIMTAHUS, pa3BUTHUSA HPaBCTBEHHBIX YyBCTB;
coJiepxKaHue BOCITUTAHUS u dbopMuUpOBaHUS  HPABCTBEHHOTO  OOJIMKA,
cocTaBistone 0a30BOM KyJIbTyphI HPABCTBEHHOM  MO3UIUH, HPABCTBEHHOTO
JTUYHOCTH; MOBEJACHUSI HAa OCHOBE JIMHTBUCTHYECKOTO
- METO/IBI u IPUEMBI 3HAHUSA.
(hopMupOBaHHS IIEHHOCTHBIX
OpHUEHTAIIHIA oOyuaromuxcs,
pa3BUTHUS HPABCTBEHHBIX YYBCTB
(coBecrn, 707Ta, SMMaTHH,
OTBETCTBEHHOCTH u Ip.),
(dbopMupoBaHUs HPABCTBEHHOT'O
obivka (TeprieHus, MUJIOCEPAUs H
1p.),  HPaBCTBEHHOW  MO3UIUHU
(cocoOHOCTH pa3nuyath J00pO H
3110, MIPOSIBIIATH
CaMOOTBEPKEHHOCTh, TOTOBHOCTH K
IIPEOOTIEHUIO KU3ZHEHHBIX
WCIIBITAHUN ), HPaBCTBEHHOTO
MOBEACHUS (TOTOBHOCTH CIYKEHHS
moaaM 1 OTeyecTBy);
Ymers: Ymeer:
- co3laBaTh  BOCIUTATEJIBHBIC | -  HUCIOJB30BaTh  METOIBI U TIPHEMBI
CUTYallHH, COJICUCTBYIOIIME | CTAHOBJIEHUS]  HPABCTBEHHOTO  OTHOLLIEHUS
CTAQHOBJICHHIO Y  OOydJarommxcs | o0y4Jaromuxcs K OKpYKaromiei
HPaBCTBEHHOU MO3ULIUH, | TE€UCTBUTEIBHOCTH Ha OCHOBE
JTyXOBHOCTH, LEHHOCTHOTO | TMHIBUCTUYECKOTO 3HAHUSI.
OTHOILEHHUS K YEJIOBEKY; Baapeer:
Baaners: - MeToJaMH H TPUEMaMH CTAHOBJICHUS
- MeTogaMH W TPUEMaMH | HPAaBCTBEHHOTO OTHOIIEHUS 00ydJaromuXcs K
CTaHOBJICHUS HPaBCTBEHHOTO | OKpYKarollel JeWCTBUTEIIbHOCTY Ha OCHOBE
OTHOIIIEHUS  OOYyYalONmMXCSA K | JJMHTBUCTHYECKOTO 3HAHUS;
OKpY>KarollIeH NeVCTBUTEIbHOCTH;
- criocobamu YCBOEHUS
MOAPACTAIOIIMM  TIOKOJIEHUEM U
MPETBOPEHHEM B  MPAKTHYECKOE
JENUCTBUE U TIOBEJCHHE JTyXOBHBIX
[IEHHOCTEHN (MHIUBUTYATHHO
JTUYHOCTHBIX, OOIIEYEeTIOBEUECKHUX;
HAIMOHAJIbHBIX, CEMEHUHBIX U Jp.)

OIIK-6 3HaTh!: 3Haer:
- 3aKOHBl PAa3BUTUS JIMYHOCTH H | - MICHUXOJIOTO-T1€JarOrMYE€CKYI0
MIPOSIBJICHUS! IMYHOCTHBIX CBOMCTB, | XapaKTEPUCTHKY JeTedl C  pa3iIuyHbIMU

TICUXOJIOTUYCCKUC 3aKOHBI
nepuoan3alnun u KpHU3UCOB

HapyILICHUSIMHU B Pa3BUTHUU;
- TEXHOJIOTMH WHKIIIO3UBHOTO 00pa30BaHMsI,




pa3BUTHS;
[ICUXOJIOrO-II€Jar OrN4eCKue
TEXHOJIOTMM  WHAMBUIYaJIU3ALUU

oOydeHUs1, pa3BUTHS, BOCITUTAHHS;
- IICHXO0JIOTO-11€JarOTHUECKUE
OCHOBBI Y4YCOHOH JICATCIBHOCTH C
y4eTOM WH/IMBUTyaTbHBIX
0COOEHHOCTEH 00yJaroIINXCs,

- OCHOBHBIE  3aKOHOMEPHOCTH
BO3PacTHOTO pa3BHUTHS,
colyanu3aius JHYHOCTH,

- HHIUKATOPbl HWHIMBHIYAIbHBIX
0CcOOEHHOCTEH TPaeKTOPHii

JKU3HU, MX BO3MOKHBIE JI€BUALINH,

a TaKKe OCHOBBI ux
MICUXO/IUarHOCTUKHU.

Ymers:

- WCIOJIb30BaThb  3HaHMS 00
0COOEHHOCTSIX pa3BUTHS
o0yJaromuxcs B IUIAHUPOBAHUH U
OpraHu3aIluu yueOHo-
BOCIIUTATEIbHONU paboThI;
IPUMEHSATh o0pa3oBaTebHbIe
TEXHOJIOTUU TUISt
VWHIVBUAYAJIA3ALUN o0y4eHus,
pa3BUTHUSL, BOCIIUTAHUS;

- COCTaBJATh  (COBMECTHO C
MICUXO0JIOTOM u JIPYTUMH
CIELIMAJIMCTAMM ) TICUXO0JIOTO-
MEJarornyeckyo XapaKTepUCTHKY
(moptper) JUYHOCTH
oOyyaromierocs;

- CTPOUTH BOCIIMTATENbHYIO
JeSITENIbHOCTD c y4ETOM
KYJAbTYPHBIX  pa3JIMuuil  JETel,
II0JIOBO3PACTHBIX "

WH/IMBUYAIbHBIX 0COOEHHOCTEM.
Baaners:

- ICUCTBUSIMH yueTa 0COOEHHOCTEH
pa3BUTHUSA oOyyaronmxcs B
IIPOBEIECHUH WHIMBUIYyaJIbHBIX
BOCIIUTATEILHBIX MEPOTIPUSTHIA,

- JEUCTBUSAMHM  HCIIOJIb30BAaHUS
00pa3oBaTeNbHBIX TEXHOJIOTHH B
npoeCCHOHATBHON  J1eATEIbHOCTH
JUI. UHIUBUyalu3auu o0y4yeHus,

pa3BUTHS, BOCHUTAHHI, B TOM
gucie OO0ydJarImmXxcs C OCOOBIMH
00pa3oBaTeNbHBIMU
MOTPEOHOCTSAMU;

- JICHCTBUSAMM OKa3aHUS AJPECHOU
MOMOIIM  O0yYaloImUMCsl, B TOM
YUCIIe c 0COOBIMH

- 0COOCHHOCTH opraHu3aivu " pcajn3alun
O6paSOBaTeJ'IBHOI7I JCATCIIBHOCTH C ACTBMH C
OTrpaHUYCHHBIMU BO3MOXHOCTAMU 310POBbA;

- OCHOBBI JUAarHOCTHUKHU HapymeHI/Iﬁ Pa3BUTHA

JIeTeN.

Ymeer:

- pa3pabarbiBaTh KOHCIIEKTHI
00pazoBareabHOI u BHEY4EOHOM
JESITEIIbHOCTU NIl JIeTEH C HapyIICHUSMH B
Pa3BUTHH;

- COCTaBISITh  ICHUXOJIOTO-TIEAArOTHYECKYI0

XapaKTepPUCTUKY JAETeH C HapylmIeHUsIMH B
pa3BUTUH;

- BBICTpaMBaTh 00pPa30BATEILHBIN IPOIECC C
yT-IeTOM I1aTOJIOTUH B pa3BI/ITI/II/I I[CTCﬁ, a TaKXKe
WX UHIUBUIYATbHBIX OCOOCHHOCTEH.
Baageer:

- METOdaMHU, HpI/IeMaMI/I OpFaHI/I3aIII/II/I
BOCITUTATEILHON IEITEABHOCTH I NETEH C
OFpaHI/I‘-IeHHI)IMI/I BO3MOXHOCTAMUAU 3IIOpOBI)$I;

- TEXHOJIOTHSIMU MHKJIFO3UBHOTO 00pa30BaHMUs;
- TexHojoruerd odopmIIeHUS JTOKYMEHTALUH
10 UHKJIFO3UBHOMY 00pa30BaHUIO;

- METOdaMHU, nmpueMamMu opraHnusanvun
COTPYAHHYECTBA co CTCIIUATMCTaMH,
SaﬂeﬁCTBOBaHHBIMI/I B NHKIIFO3UBHOM
00pa3oBaHHH.




o0pa3oBaTeNbHBIMU

MOTPEOHOCTSAMU;

- NEUCTBUAMU pa3paboTKu
(coBMECTHO c JpyTUMH
CHELMAIMCTaMH) U  pealn3aluu
COBMECTHO c POIUTENAMU
(3aKOHHBIMH  TNIPEICTABUTEISIMU)
porpamMm WH/IUBUYaJIbHOTO
pa3BuTHs peOeHKa;

pueMamMu HOHUMAaHMS
coJiepKaHus JOKYMEHTALlUU
CIELIUAIHUCTOB (cuxonoros,

Ne(EeKTOJIOTOB, JOrONEI0B U T.J.) U
e€ MCIOJIb30BaHUs B PabOTeE;

OIIK-7

3HaTh:

- 3aKOHBI W  OCOOEHHOCTH
IIOCTPOECHUS B3aWMOJICHCTBHUS
Y4aCTHUKOB 00pa3oBaTenbHBIX
OTHOIIICHHI;

- OCHOBHBIE  3aKOHOMEPHOCTH
CEMEHMHBIX OTHOIIICHHH,
TTO3BOJISOIINE 3¢ dexTUBHO
pabortath c POIUTETHCKON
OOIIECTBEHHOCTBIO;

- 3aKOHOMEPHOCTH (HOPMUPOBAHMUS
J€TCKO-B3POCIIBIX COOOIIECTB, HX
COITMAITEHO-TICUXOJIOTHIECKUE
0COOEHHOCTH M 3aKOHOMEPHOCTH
pa3BUTHS JETCKHUX u
MOJIPOCTKOBBIX COOOIIECTB;

Ymers:

- BbIOMpaTh  (QOPMBI, METOABI,
MIPUEMBI B3aUMOJICHCTBHS c
pasHBIMHU Y4aCTHUKaMHU
00pa3oBaTeNHLHOIO nporiecca
(oOy4arommmucs, POHUTEISAMH,
nejaroraMy, aJMUHUCTpaluen) B
COOTBETCTBHM  C  KOHTEKCTOM
CUTYallUH;

- COTpPYAHMYAaTh C  JPYTUMH
MEeIarornyeckKUMM pabOTHUKAMH U

CeIUaINCTAMA B PCIICHUHU
BOCITUTATENILHBIX 33/1a4;

Baaners:

- IEeUCTBUAMU BBISIBJICHUS
MOBEJCHYECKUX W  JINYHOCTHBIX
npobiem o0yyaromuxcs,
CBSI3aHHBIX C OCOOCHHOCTSIMH WX
pa3BHUTHS;

- JIEUCTBUSIMH B3aUMOJCHUCTBUSI C
JPYIUMHU CIENHAIUCTAMU B paMKax
MICUXO0JIOTO-MEIUKO-
MeJJarOrHYeCKOr0 KOHCUIINYMa;

3Hnaer:

- 3aKOHBI Pa3BUTHUS JIMYHOCTH W IPOSIBICHUS
JUYHOCTHBIX  CBOMCTB,  IICHXOJIOTUYECKHE
3aKOHBI TIEPHOU3ALNH U

KPHU3UCOB PA3BUTHS;

- OCHOBHBIE 3aKOHOMEPHOCTH CEMEIHBIX
OTHOWICHHWH,  TO3BOISONME  A(P(PEKTUBHO

paboTaTh ¢ pOIUTENHCKOI 00IIECTBEHHOCTHIO;
- 3aKOHOMEPHOCTH (POPMHUPOBAHHSA HETCKO-

B3pOCJIbIX COO6H.I€CTB, ux conuaJiIbHO-
IICUXOJIOTUYCCKHUEC 0COOCHHOCTH u
3aKOHOMCEPHOCTH pa3BUTHA JACTCKUX u
MOAPOCTKOBBIX COO6HI€CTB, METOAbI

OpraHHu3aIlli  B3aUMOJCHCTBHUS YYaCTHHUKOB
00pa3zoBaTeIbHBIX OTHOIIEHUH.

YMmeert:
- OCTaBJIATH (COBMECTHO C TICHXOJIOTOM H
JpyruMu CHeIHaJIiCTaMH ) IICUXO0JIOTO-

NEeIarOTHYeCcKyl0 XapaKTepUCTHKY (IOPTpET)
JMYHOCTHU O0YYaroIIerocs;

- B3aUMOJICHICTBOBATh c JIpyTruMU
CHENHAINCTaMHU B paMKax ICUXO0JIO0r0-MEIUKO-
M€1aroru4eckoro KOHCHIINYMa;

- WCIONB30BaTh  METOJBl  OpraHMU3aluu
B3alMO/ICHCTBUS Y4aCTHUKOB
00pa3oBaTeIbHBIX OTHOLICHUN; TIOAICPKUBATh
0o0MeH TmpodeCcCHOHATBPHBIMU 3HAHUSMUA U

YMEHUSMHU.
Baapgeer:

- MeToJaMH (TIEPBUYHOTO) BBISABICHUS AeTel ¢
0COOBIMH o0pa3oBareIbHbIMU
MOTPEOHOCTAMHU;

- HaBBIKAMH BBISBIIEHHUS B X0JI€ HAOIIOACHUS
ITOBCACHUYCCKUX nu JIMYHOCTHBIX HpO6HeM
00y4JaromMXCs, CBSI3aHHBIX C OCOOCHHOCTSIMH
nux paSBI/ITI/DI;




- HaBbIKaMH TTIOCTPOCHUA (I/IJII/I
BbICTpaI/IBaHI/IH) BSaHMOﬂeﬁCTBHH C

OIIK-8

BHEYPOYHOM JEATEIBHOCTH;

- HUCIOJNB30BaTh TPAJAUIMOHHBIE U
COBpeMEHHBIC (OPMBI U METOJBI
BOCIUTATENbHOW pPabOTBl, B TOM
YHUCJI€ B MPEIMETHOM 001aCcTH;
Biaagern.

- HaBBIKaMHU OpTaHu3aIH
pa3IMYHBIX BUAOB U (HOpM 3aHATHI
C y4eToM creuuuKk MmpeIMeTHOM
obiacru;

- JNEHCTBUSAMU OpraHU3aIH
pa3IMYHBIX BHJAOB  BHEYPOUYHOMH
NESTeTLHOCTH: HWTPOBOM, y4eOHO-
HCCIIeIOBATENbCKOMH,
XYJ0KECTBEHHO-TIPOTyKTUBHOM,
KYJIbTYPHO-AOCYTOBOH.

pa3HBIMHU y4acTHUKAMU
00pa3oBaTeIbHBIX OTHOIICHUI

(oOyuarorummucs, POIUTENSIMH,

nejaroraMy, aJMUHUCTpAIiel) B

pamkax peazanuu

00pa3oBaTeIbHBIX IPOrPaAMM

3HaTh! 3Haer:

- CcHenMaibHble, B TOM YHCIC | - OCHOBBI O0IIEeTEOPETUIECKIX "
MpEeIMETHbIE W METOJUYECKHE | CIENUATbHBIX AUCIUILIAH, HEOOXOAMMBIX ISt
HAyYHbIC 3HAHUS; pelieHHusT  TEJaroruyeckuXx ©W  Hay4HO-
- OCHOBBI  TICarOTMYECKON | METOIWYCCKUX 3aJad yYUTENS HHOCTPAHHBIX
TS TEITBHOCTH YUYUTENIS- | SI3bIKOB,;

npenMeTHuka (1o pohuITIo

00pa3oBaTebHON POTrPaMMBbI);

Ymern: YmMmeer:

- WUCNOJNIB30BaTh  COBPEMCHHBIC | - UCIIOJIb30BaTh COBpPEMECHHBIC
TEXHOJIOTUU " METOJIUKU | MYJIBTUCEPBHUCHBIE WH(POPMAITOHHBIC
OpraHu3aIuu YPOUHOU U | oOpa3oBaTelbHBIE CHUCTEMBbI M OOOPYIOBaHHE

COBPEMEHHBIX HMHTEPAKTHUBHBIX IPEIMETHBIX
KaOWHETOB B npodeccuoHaTbHOM
JIESITEIIBHOCTH YIUTEIIsI HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB;

Baapeer:

- TEXHOJIOTHSIMH NTPOEKTUPOBAHUS
OpraHu3ali COBMECTHOM M MHIMBUAYaIbHOU
y4eOHOM U BOCIIUTATEIIHLHOU JIEATETIbHOCTH
00yJaronmxcs;

- cnocobamu pa3zpabOTKH MPOrpaMM M IJIaHOB
BHEYPOUYHOM 1€ATEIbHOCTH.

II. COAEP)KAHUE U OBBEM JIUCHUIIJINHBI
€ YKa3aHHeM KOJIUYeCTBA YACOB, BbIIeJIEHHBIX HA KOHTAKTHYI0 padoTy 00y4armnxcs
¢ mpenogaBareJieM (10 BUIaM y4eOHBIX 3aHATHIA) U HA CAMOCTOSATEILHYI0 padoTy

Ounas popma o0yueHusn

Ne HaumenoBanue Bcero Ay1UTOpPHBbIE 3aHATHS Cam. pao.
n/n pa3aesioB U TeM
JIx I13 JIo.
2 cemecTp (Teopernyeckasi poHETHKA AHIVIMICKOIO A3BIKA)
1. [Pazgen 1 20 7 9 4
2. [Tema 1. Teoperuueckas u
MPUKIIaHAs, 00Iast U 4acTHas 4 1 2 1
(doneTnka. CBsi3b POHETUKH C




IPYTUMU HayKaMH.

Tema 2. doHonorusl.
DoHeTnyeckas 6a3a U3y4yaemMoro
SI3bIKA U €€ KOMITOHEHTHI.
AKYCTUYECKUU U
APTUKYIISIITUOHHBIN MOAXOABI K
M3Yy4EHHUIO 3BYKOBOM Marepuu
SI3bIKA.

Tewma 3. [lonstue o poneme u
ammodone. OCHOBHBIE TIOHATHUS U
TEPMHUHBI (POHOJIOTHUH.

Tema 4. Baxkueliue KOHIETITTN
reopuu poHeMbl. MeTo bl
(hOHOJIOTMYECKOTO aHAJIM3a.

Paznen 2

17

Tema 1. [TpuHUMBI
KJIACCU(UKAIIUN aHTITNHACKHUX
[IacCHBIX (POHEM.
Muddepennnanbabie
pa3IurTeIbHbIC TPU3HAKT
QHTJIMIICKHIX TJIACHBIX.
lI3MeHeHne TIIaCHBIX B TIOTOKE
euu.

Tema 2. ludpdepenumanbHble
MPU3HAKU aHTTIUMHCKUX
coracHbIX. MI3mMeHeHue
COTJIACHBIX B IIOTOKE PEUH.

Pa3znmen 3

17

Tema 1. Konuenuun
ci0roo0pa3oBaHus 1
CIIOTOJICIICHUS B aHIIIMHACKOM
sI3bIKe. BUIBI 11 QyHKIIHH
yAapeHusl.

1.

Tema 2. MHTOHANIMS ¥ TPOCOMA.
DyHKIMK UHTOHALIMU U
rpocoauku. HTOHAIIMOHHBIE
CTUIIN.

10

12.

Paznen 4

18

13.

Tema 1. CTuancTuueckue

0COOEHHOCTH aHIIIMICKON

WHTOHAITMHU ¥ 3BYKOB B IIOTOKE
€U,

14.

Tewma 2. [IponzHOCUTENBHBIN
CTaHJapT aHIJIMKUCKOTO S3bIKA U
TeppUTOpHUATbHBIC BAPUAHTHI
MPOU3HOIICHHUSI.

15.

B T.4. IPpaKTUYCCKasA IIOArOTOBKa

3auer

16.

NTOI'O 3a 2 cemectp

72

18

36

18




3 cemectp (UcTopusi aHIIIHIICKOTO A3BIKA)

Pa3nen 1. [ipeBHuii nepuon
HCTOPHH AHIVIMHCKOIO SI3bIKA

21

6

6

Tema 1. ®oHernyeckue u
rpaMMaTH4ecKrue 0COOCHHOCTH
AHIJI. SI3bIKA KaK MPEJCTaBUTEIS
TPYIIIBI IPEBHUX T€PMaHCKHX
3.

7

2

2

Tema 2. OOpa3zoBanue u
pa3BUTHE aHIIL. sA3bIKa B 5-11
BEKax

Tema 3. XapakTepHble YepPThI
(hOHETUYECCKOM,
rpaMMaTHYeCKOM, JIEKCUYECKOU
CHCTEM JAPEBHEAHTIINIICKOTO
SI3BIKA

Pa3nen 2. CpenneBexkoBblii
MepuoJ UCTOPUH AHIJIMHCKOTO0
SI3bIKA

21

Tema 1. Pa3BuTue aHri1. si3bika B
11-14 Bekax. Havano pazBurtus
HAIlMOHAJIBHOTO SI3bIKA.

Tema 2. OcHOBHBIE
(doHeTHYECKHE TPOLIECCHI B
MIEPUO/]] CPEIHEBEKOBbSI

Tema 3. I3MeHeHUS B
rpaMMaTHYeCKON 1
JIEKCUYECKOM CHCTEeMaX aHTJL.
SI3bIKA B TIEPHOJ] CPETHEBEKOBbS

10.

Pa3gen 3. HoBblii mepuon
HCTOPHMHU AHIVIMHCKOIO SI3bIKA
Tema 1. OcobeHHOCTH
(dbopMuUpOBaHUS HAITIOHATHLHOTO
si3pIKa B 15-16 B., oKCITaHcus
aHI. sA361Kka B 16-20 Bekax.

20,7

6,7

8,7

2,7

11.

12.

Tewma 2. 3meHeHus B
dboHEeTUUYECKOI U
rpaMMaTH4YeCcKON cucTeMax B
HOBOM II€pUOJI€ PA3BUTHUS
Tewma 3. PazBuTue JIeKCUYECKON
CHUCTEMBI SI3bIKa B HOBOM
nepuozae

13.

OK3aMeH
Kontpois

0,3
9

14.

Nroro B 3 cemectpe:

72

18

18

26,7

4 cemecTtp (JIeKCHKO0JIOTHS AHIVIHIICKOTO A3bIKA)

Pa3nen 1. BHemnnsas n
BHYTPEHHSISI CTPYKTYPAa CJIOBa

20

6

6

Tewma 1. JIeKCUKOJIOTHS Kak HayKa

N | —

Tema 2. C10BO: BHEIIHASA U
BHYTPEHHSIS CTPYKTypa




3. [Tema 3. Cucrema 6 2 2 2
CI10BOOOpa30BaHus
Pasznen II. CemanTHKa cJI0Ba 18 5 5 8
4. [Tema 1. CemanTuka cioBa u €€ 10 3 3 4
a3BUTHE
5. [Tema 2. OtumoJiorus cioBa 8 2 2 4
Paznen I11. Anraniicknii 16 4 4 8
BOKAOYJIsIP
6. [Tema 1. CocraB aHIIIMIICKOTO 8 2 2 4
BOKaOyJsipa
7. [Tema 2. TepputopuanabHble 8 2 2 4
BAPUAHTHI AHIVIMMCKOM JIEKCUKHU
Paznea IV. Aurimiickue 14 3 3 8
cJIOBapHu
8. [Tema 1. JIekcukorpadus u 14 3 3 8
nexcukorpadsl. Tunsl cnoBapei
9. [Bauér
10. UTOI'O 3a 4 cemecTp: 72 18 18 36
5 cemecTp (JIeKCHMKOJIOTHSI AHIVIHIICKOTO SI3bIKA)
Paznen V. Cucremubie 58 6 6 46
rpynnbl aHIVIMHCKOM JIEKCUKHU
1. | Tema 1. Anrnuiickas 19 2 2 15
(dhpazeonorusi.
2. |Tema 2. AHruiickas 19 2 2 15
HEeJIUTepaTypHas JIEKCHUKA.
3. | Tema 3. CucreMa aHIJIMMCKHUX 20 2 2 16
COKPAIIEHHBIX CIOB.
Pasnen VI. Buemnue 58 6 6 46
TePpPUTOPHUAJIbHbIE BADHAHTHI
AHIVIMHCKOIO A3bIKA
4. [Tema 1. I'moGanu3zamust 19 2 2 15
QHTJIMHCKOTO SI3bIKA U €T0
BapUAHTHI B MUPE
5. [Tema 2. AmepukaHckuii 19 2 2 15
AQHTTTUHCKUM.
6. |Tema 3. [lepcieKTUBBI pa3BUTHUS 20 2 2 16
QHTJTUHCKOTO sI3bIKa (TEOpUHU
b.Kaupy, {.Kpucramia, C. Tep-
MuHacoBO#).
Paznen VII. B3aumoBusiHue 54,7 4 4 46,7
s13bIKOB.
7. |Tema 1. O6mas ucropuaeckas 27 2 2 23
0a3a aHMITUHCKOTO U PYyCCKOTO
BOKaOyIspa.
8. | CoBpeMeHHbIE aHTIOSI3bIYHbBIC 27,7 2 2 23,7
3aMCTBOBAHUS B PYCCKOM
SI3BIKE.
9. [Dk3ameH 0,3
KoHTpoip 9
10. MUTOI'O 3a 5 cemectp: 180 16 16 138,7
6 cemectp (TeopeTnyeckasi rpaMMATHKA aHIVIMICKOIO SI3bIKA)
15. [Pasaea 1. Cucrema uacreii 66 | 8 | 8 | | 50




pe4u 1 Mop(dosIornIecKux
KaTeropui

16.

Tema 1. CriocoObl
Kaaccu()UKAIUK U OCHOBHBIE
XapaKTePUCTUKU YaCTCH PCUH.

20

16

17.

Tema 2. Mopdomorunueckue
KaTeropuu MMEHHBIX YacTel
euu.

18.

Tema 3. Mopdomnorudeckue
KaTeropuu IaroJa.

19.

Pa3nesa 2. CHHTaAKCHYeCcKas
CHCTEeMAa AHIVIMHCKOIO A3bLIKA

20.

Tema 1. CriocoOnI
KyaccupuKkanuu
CIIOBOCOYETAHNI B aHTIIMMCKOM
s1361Ke. OCHOBHBIE OCOOEHHOCTHU
CIIOBOCOYCTaHHUM.

25

17

21

17

68,7

52,7

25

17

21.

Tema 2. OcoOeHHOCTH MTPOCTOTO
MPEIIOKEHUS B AaHTJIUACKOM
SI3BIKE.

22.

Tema 3. OCOOEHHOCTH CIIOKHOTO
MPEIIOKEHUS B AaHTJIUACKOM
SI3BIKE.

21

17

22,7

18,7

23.

B T.9. IIPAKTUYCCKAaA IIOArOTOBKaA

24,

OK3aMeH
KoHTpoib

0,3
9

25.

Htoro B 6 cemectpe:

144

16

16

102,7

7 cemectp (CTHianCTHKA

AHIVINIICKOTr0 A3BIKA)

Paszgen 1. CTnincTrnka Kak
HayKa

34

5

9

20

Tema 1. Ilens u 3amauun
CTUJIMCTUKHU; €€ pa3Jenbl U CBA3b
C APYTUMH pazlieaMu
SI3bIKO3HAHUS

11

Tema 2. Bzaumogeiictsue
IIUTEPaTypPHOU U S3BIKOBOMN
CTUIIUCTUKH.

12

Tema 3. [IpyHIMIIBI MaKpoO U
MUKPOAHAJIN3a TEKCTA.

11

Pazjnes II. @yHkuuonaabHbie
CTHJIM aHITIMHCKOIO0 A3LIKA

34

20

Tema 1. JIuteparypHsie u
HEJIUTEPATYPHBIE PETUCTPHI;
CTUJIb XYN0KECTBEHHON
IIUTEpaTypBhl.

16

10

Tema 2. [TyGnunuctudyeckuii u
JTOKYMEHTaJIbHBIN CTHJIN.

18

10

Paszgen I11. CTuiancruueckne
NpUuéMbI.

33

20

Tewma 1. [Tonsitue Tpomna;
CO3/1aHNE XyI0)KECTBEHHOTO

oOpa3za.

17

10




7. [Tema 2. Ilonsitue purypsl peuu; 16 2 4 10
CHHTaKCHYECKHE MPHUEMBI U
UTOpUYECKHE 000POTHI.

Pazjnes IV. Oparopckuii A3bIK 33 4 9 20
M SA3BIK I0J3HH.
8. [Tema 1. Ctunuctuka 33 4 9 20

[TOATUYECKOU PEUH.

B T.Y. IIPAKTUYCCKAs ITOATOTOBKA

9. [Ok3ameH 0,3
10. [KoHTpOJIH 9
11. UTOI'O B 7 cemecTpe: 144 18 36 80,7
12. ©TOI'O 684 104 140 402,8

OuHo-3204Hasi popma 00y4eHus (He peanuszyemcsi)
3aounas popma oOyueHnus (ne peanusyemcs)

1. OLHEHOYHBIE MATEPUAJIbI V151 HPOBEJEHU 1 TEKYIIEA "
IMPOMEXYTOYHOU ATTECTALIUU OBYYAIOIIIUXCHA 11O JTUCHUITJIMHE

Tekymas aTTecranus MpoBOAUTCS B (hopMe KOHTPOIBHOU paboTHI U pedepara.
TunoBoii BapMaHT KOHTPOJIbHOI padoThl (2 ceMecTp o4HasA popMa 00yUeHHS)

1. Choose the correct answer:
1. The nuclear and the glide are the elements of a:
a) monophthong;
b) sound;
c) diphthong.

2. Active organs of speech are:
a) lips, soft palate, teeth;
b) tongue, uvula, hard palate;
c) lips, tongue, vocal cords;

3. Passive organs of speech are:
a) upper and lower teeth, lips, uvula;
b) tongue, lips, vocal cord,;
c) upper and lower teeth, hard palate, teethrindge.

4. The smallest unit of speech that distinguishes one word from another in meaning is ...
a) aword;
b) a sentence;
c) aphoneme.

5. English sound are classified as ...
a) consonants;
b) vowels and consonants;
c) vowels.

6. A ... consists of only one vowel sound that does not change during its articulation; Such sounds are
also called simple vowels, pure vowels, or stable vowels.
a) diphthong;



b) monophthong;
c¢) diphthongoid.

7. A ... is a vowel-sound containing two elements, during the articulation of which the tongue, jaws and
lips change their position.

a) monophthong;

b) diphthong;

) consonant.

8. Choose the diphthongs from the given sounds:
a) [e] [][1]

b) [a1] [au] [e1]

c) [e1] [a:] [1:]

9. According to the shape of the lips English vowels are divided into:
a) front, central, or back vowels;

b) rounded or unrounded vowels;

c) long or short vowels.

10. According to the work of vocal cords consonants are divided into ...
a) short and long;

b) open and closed;

¢) voiced and voiceless.

11. Choose the interdental consonants among the given sounds:
a) [f] [v];
b) [6] [3];
c) [t] [d].

12. A ... is a combination of vowels or vowels and sounds.
a) syllable;

b) word;

c) sentence.

13. The sounds [g] and [c] are known as:
a) sonants;

b) affricates;

c) fricatives.

14. There are ... letters and ... phonemes in English:
a) 20; 40;
b) 26; 44
c) 23; 44.

15. ... is used in declarative sentences, special questions, commands (imperative sentences), exclamatory
sentences.

a) rising intonation;
b) falling intonation;

16. Vowels are always ... (i.e., the vocal cords vibrate).
a) voiced;
b) voiceless.



17. Depending on the duration of the sound, vowels are described as ...
a) voiced and voiceless;

b) open and closed;

¢) long or short.

18. ... is used in general questions, in introductory phrases (at the beginning of the sentence), in the first
part of alternative questions (before "or"), in direct address, and in enumerating items in a list.

a) falling intonation;

b) rising intonation.

19. Choose short monophthongs from the given sounds:
a) [1][e1][j]
b) [&][][1]
c) [k][]l1]

20. Consonants [m][n][]] are called...
a) fricatives;

b) sonants;

c) affricates.

21. Sound [e] can be characterized as ...
a) bilabial, occlusive sonant;

b) long, rounded;

c) short, unrounded.

22. In speech a consonant can be modified under the influence of a neighboring consonant. This process is
called...

a) elision;

b) adaptation;

c) assimilation.

23. What kind of intonation is used for extra emphasis in informal situations, for example, in greetings
and exclamatory sentences?

a) high fall;

b) high rise;

c) fall rise.

24. What kind of intonation is used to express strong surprise or disbelief?
a) high fall;

b) high rise;

c) fall rise.

25. Assimilation can be:

a) open and closed;

b) week and strong;

c) progressive and regressive.

26. Sound [h] is ...

a) short, rounded vowel,
b) pharingal consonant;
¢) interdental consonant.



27. A complex unity of melody, pitch of the voice, sentence stress, temporal characteristics (duration,
tempo, pausation) and rhythm is called ...

a) words stress;

b) syntagma;

¢) intonation;

2. Transcribe the following words:
knight, white, sing, central, park, where, why, thing, there, they, nothing, bring, sad, bed, lead, who,
might, night, light, certain, rat, bad, hour, heir, hair, knowledge, know, knew, would, wine, win, thin, said.
3. Intone the sentences:

1. 'This is a \planet, "isn’t it? —\Yes, it is. It’s a \planet.
2. 'Those 'aren’t \stars, "are they? — Oh \no, they \aren’t. They are \planets.
3. \No, not really.
4.'Is it a 'town or a \city?
5.'Is 'that a 'singer or a \dancer? — Neither. It’s a musician.
6. "What is \this? 'Is 'this 'parsley? — \No, it \isn’t. — 'What "is it .then? "What’s “that? — It’s \celery.
TunoBoii BApUAHT KOHTPOJILHOM padoThl (3 ceMecTp ouHas popMa 00ydeHHUs)
Test Nel.
1. We can distinguish  groups of Germanic dialects.
A)2 B)3 04
2. English belongs to the group of languages.

A) East Germanic  B) West Germanic ~ C) North Germanic
3. Ablaut was inherited by the Germanic languages from
A) the Latin language B) the Old Icelandic language
C) the common Indo-European period
4. There were ___ types of Ablaut.
A2 B)3 (04
5. Grimm's law describes .
A) the system of vowels in Indo-European languages
B) the system of consonants in Germanic languages
C) correspondences between consonants of Indo-European and Germanic languages
6. The word structure in Germanic languages had  elements.
A)3 B)2 C)4
7. The Old English period begins in the ___ century.
A1t B)sS* 7"
8. Before the Germanic tribes invaded the British Isles the islands were occupied by
A) the Goths B) the Romans C) the Scandinavians
9. The first alphabet used in Britain was
A) the Runic alphabet B) the Latin alphabet C) the Druld's alphabet

10.We can distinguish groups of Germanic dialects.
A)2 B) 3 )4
11.English belongs to the group of languages.

A) East Germanic  B) West Germanic  C) North Germanic
12.Ablaut was inherited by the Germanic languages from
A) the Latin language B) the Old Icelandic language
C) the common Indo-European period
13.There were  types of Ablaut.
A)2 B)3 04
14.Grimm's law describes :
A) the system of vowels in Indo-European languages



B) the system of consonants in Germanic languages
C) correspondences between consonants of Indo-European and Germanic languages
15.The word structure in Germanic languages had  elements.
A)3 B)2 )4
16.The Old English period begins in the __ century.
A1 B)st 07"
17.Before the Germanic tribes invaded the British Isles the islands were occupied by .
A) the Goths B) the Romans C) the Scandinavians
18.The first alphabet used in Britain was :
A) the Latin alphabet B) the Runic alphabet  C) the Druid's alphabet

19.Christianity was introduced in Britain in the _ century.
A) 5th B) 7th C) 8th
20.The most important in Old English was the dialect.
A) Wessex  B)Mercian ~ C) Essex
21.The Northmen began their raids on the British Isles in the  century.

A) 6th B) 7th C) 8th

22.Palatal mutation is
A) fronting and raising of vowels ~ B) making the vowels back
C) weakening of vowels

23.Breaking took place

A) before [h] B) before [g] C) before [s]
24.The consonant phoneme was either voiced or voiceless depending on its position in the
word.

A)/f/  B)/d/ C) 1t/
25.01d English sound [k'] is .
A) forelingual B) palatal C) velar
26.01d English sound [8 ] is )
A) plosive B) fricative C) labial
27.The change Gt sandjan > OE sendan illustrates the process of .
A) palatal mutation B) breaking () palatalisation
28.The number of cases of Old English adjectives was .
A)2 B) 4 OS5
29.The number of cases of Old English nouns was
A)2 B) 4 06
30.The nouns of a-stems in OE included
A) Masculine and Feminine nouns B) Masculine and Neuter nouns
C) only Masculine nouns
31.Adjectives in Old English had declension(s).
A)l B)2 03
32.The OE verb “cunnan” belonged to
A) strong verbs  B) weak verbs  C) preterite-present verbs
33.Strong verbs in OE had  principal forms.
A)?2 B)3 )4
34.Weak verbs in OE had ____ principal forms.
A)2 B)3 04
35.The Old English verb “béon” belonged to .
A) strong verbs  B) weak verbs  C) irregular verbs
36.The Old English verb “writan” belonged to )
A) strong verbs  B) weak verbs () preterite-present verbs
37.The OE word “brodor” belonged to .



A) borrowed words  B) Indo-European layer  C) Germanic layer

38.The OE word “pund” belonged to .
A) borrowed words  B) Indo-European layer  C) Germanic layer

39.The OE suffixes -ere, -estre formed
A) adjectives  B) nouns C) verbs

Test No2

1. Make phonetic analysis of the Old English words: ealra (Gt alls) — all, fiscap (meckaps) — fish;
ME words: shoures (OE scur) — shower, fowel (OE fugol) — fowl; NE words: child (OE cild), deep (OE
deop).

2. Make grammatical analysis of the Old English words: s®&de (secgan v.w.III),

cyninge (cyning n.M.-a); ME words: hath (OE habban v. w.III), bathed (OE bapian v. w.II); NEwords:
couldst, thine (pIn pr.pers.).

3. Make etymological analysis of the Old English words: his, hé (R ceif), man (Sanskr manu); ME
roote (O Scand rot), flour (O Fr flour); NE words: teach, thou, beauty.

TunoBoii BApMAHT KOHTPOJIbHOMH PadoThI M0 JIEKCUKOJI0ruM (4 ceMecTp o4Hast (popmMa o0ydeHus1)
1. The internal structure of the word is studied in the branch of linguistics

called
1) semasiology 2) semantics
3) onomastics 4) paradigmatics

2. The Modern approach to the problem of semantics is characterized by two
levels of studies
1) morphologic and syntactic 2) semantic and polysemantic
3) syntagmatic and paradigmatic ~ 4) syntactic and syntagmatic
3. Phraseology is a section of Lexicology that studies
1) word-groups of stable structure
2) word-groups of stable nature with transferred meaning
3) metaphorical meanings of stable word-groups
4) transferred meanings of word-groups
4. The system of word-building of English and Russian is studied
correspondingly
1) in the same section of grammar 2) in different sections of grammar
3) in lexicology and in grammar  4) in different sections of lexicology
5. The most voluminous dictionary of the American variant of the English
language is represented by
1) the Collins edition 2) the Webster edition
3) the Longman edition 4) the COBILT edition
6. The four types of word-building in English classified by G.Antrushina,
O.Afanasyeva and N.Morosova are
1) conversion, composition, shortening, affixation
2) conversion, composition, shortening, substantivation
3) derivation, contraction, composition, shortening
4) derivation, conversion, composition, shortening
7. What kind of grammatical category is represented by suffixes in the following words:
testatrix, ballerina, suffragette?
1) gender 2) number 3) person 4) case
8. What group of words is represented by the grammatical prefix a- in the words
afraid, aflame, asleep?
1) Adjectives 2) Adverbs 3) Verbs 4) Statives
9. What linguistic term does not characterize this group of words:
slanguage, seaography, chickenest, unputdownable?
1) malapropisms 2 ) neologisms 3) barbarisms 4) nonce-words



10. What morphological type of word-building is represented by the words
lady-killer, lady-bug, school-boy, girl-friend?
1) derivational composition 2) reduplication
3) semi-affixation 4) morphological composition
11. What type of word-building is used in such computer language words as RUOK, UNO, CU?
1)graphic abbreviation 2) letter shortening 3) clipping 4) contraction
12. The proper English element of the vocabulary
1) does not have any cognates in other languages
2) has cognates in other languages
3) has cognates in all Germanic languages
4) has cognates in Indo-European languages
13. How do we identify the group of words from different languages: maman
(French), mother (English), Mutter (German), Modhar (Sanscrit),
Mama (Russian)?
1) international words 2) cognates 3) homonyms 4) paronyms
14. The 7th century brought a lot of Latin and Creek words into English due to
1) trade relations 2) Christianization
3) Roman invasion  4) educational process
15. Mark the point that cannot be the source of homonyms in the language

1) borrowings 2) shortenings 3) split polysemy 4) alliteration
16. What is the common meaning of the Celtic toponyms Exe, Esk, Usk, Ux?
I)ariver 2)alake 3)ahill 4)a settlement
17. Continue a list of synonyms (add 3 words to each line)
1) mad, crazy, ... 2) to die, to pass away, ...

18. Give antonyms to the following words ( one to each word)
1) friendly 2)to weep 3)joy 4) heavenly 5) the good
6) love 7) top 8) beautiful 9) hopeful 10) boring
19. Finish up the following Shakesperisms and Biblicisms

1) to be or not to be... 7) for better or...
2) the prodigal... 8) all’s well that...
3) the time is ..... 9) much ado...
4) the Promised... 10) there is no darkness...
5)aFool’s... 11) all that glistens...
6) a forbidden... 12) he jests at scars,...
20. Give American variants to these English words according their semantics
1) a lift 9) atoilet
2) a chemist’s 10) a letter-box
3) sweets 7) trousers
4) a railway 12) underground
5) adragon-fly 13) autumn
6) white bread 14) government
7) mad 15) a flat
8) atin

21. Explain the meaning of these words borrowed by Russian in English (mind
the Russian variant of meaning)

1) Primaries 6) het-trick
2) Summit 7) ranger
3) speech-writer 8) bucks
4) UFO-logy 9) a square

5) narcotrafficants
22. Give English clichés to following Russian expressions
1) actpoHOMUYECKHE TTUDPHI 5) neGequHast meCHA
2) B3JI0MaTh JIEN 6) IPOJIOXKUTH IYTh



3) upoHus CyIbObI 7) HapymaTh 3aKOH

4) naeyoM K ey 8) oTBeuaTh TPEOOBAHUSIM
23. Give Cockney slang-rhyming words to following literary ones
1) beer 5) telephone
2) hat 6) nose
3) knife 7) money
4) feet 8) dole
5) daughter
24. Classify these words into two groups as a) archaisms and b) neologisms
1) tape-recorder 6) morn
2) heavy-metal 7) diligence
3) damsel 8) computer
4) Euro 9) yonder
5) genome 10) thee
25. Give paronyms to the following words
1) human 2) historic
3) earthen 4) academic 5) humoristic
26. Give homonyms to the following words
1) thrown 5) sent
2) vein 6) be
3) mail 7) rain
4) piece
27. Mark the sounds which these animals can give (connect numbers with letters)
1) a geese a) bark
2) adurk b) crow
3) a bull c) bellow
4) a pig d) baa
5)ahen e) grunt
6) a horse f) bleat
7) a goat g) height
8) a sheep h) mew
9) a cat 1) hiss
10) a dog J) quack
11) a frog k) croak

28. Give two more words for each of these 4 groups of etymological doublets
1) hotel  2) personage  3)tocapture  4)toride
29. Arrange these toponyms according to the meaning of their structural

elements
1) Grimsby (Scandinavian) a) home
2) Nottingham (Saxon) b) town
3) Southhampton (Saxon) c) place of living
4) Hastings (Saxon) d) fortress on the hill by the river
5) Llyndun (Latin) e) village
30. Connect the words denoting the animals and their meat

1) a swine a) mutton

2) acow b) veal

3) aram c) pork

4) a calf d) beef

Ipumepnas temaruka pedeparon (4 cemecTp ouHasi popMa 00yUeHHUs1)

1. The methodology of investigating the common semantic component of the polysemic word in
English.



. The system of word-building in the English language.
. Three layers of Latin words in the English vocabulary.
. Lexical divergents of British and American vocabulary.
. The main problems of modern English Lexicology.
. The history of Lexicology as a science. The sections of Lexicology.
. The main types of nomination in the English language. The interrelation of the sign and the
meaning.
8. The functional aspect of word-building.
9. The collocability of the parts of speech: basic models.
10. Abbreviation as one of the most intensively developing types of the Modern English word-
building system.

N NN AW

TunoBoil BApUAHT KOHTPOJIbHOM PadoOThI 0 JIEKCUKOJ0THH (5 ceMecTp ouHasi popma o0yueHus )

1. The English language is.....

1) a synthetic one 2) an analytical one 3) a flective one 4) an agglunative one
2. Lexicology studies

1) the semantics of the word 2) the word-building

3) the inner and outer structure of the word 4) the classes of literary vocabulary
3. The result of a semantic change in the word sport as entertainment is the.......

of meaning.

1) degradation 2) specialization  3) generalization  4) elevation
4. Vallency of affixes is the ability.....

1) to restore old words 2) to reproduce words

3) to generate new words 4) to reproduce new meanings

5. The suffix_-rix is
1) diminishing 2) grammatical 3) temporal  4) plural
6. Define the type of the word-building in these lexemes: sportsman, gentleman,
salesman... ...
1) composition  2) compounding 3) semi-affixation 4) double affixation
7. Define the class of words: China, Bikini, Astrakhan

1) euphemisms 2) toponyms 3) litotes 4) antroponyms
8. Define the part of speech: stay-at-home, theatre-goer, hear-say
1) nouns 2) verbs 3) adjectives 4) adverbs
9. The words cherry, pepper, butter, cheese were borrowed from ....
1) Celtic 2) French 3) German 4) Latin
10. The letter-combination sk proves almost exactly that the word was borrowed
from.......
1) Latin 2) Parisian dialect  3) Scandinavian  4) French
11. The words priest, bishop, school, magister belong to the.......
1) first layer of Latin borrowings 2) second layer of Latin borrowings
3) third layer of Latin borrowings 4) native vocabulary stock
12. Semantically all morphemes are classified into..........
1) affixes and roots 2) prefixes and suffixes
3) roots and prefixes 4) affixes and prefixes

1) phonetics, grammar and semantics  2) phonetics, syntax and semantics

3) phonetics, grammar and vocabulary  4) phonetics, semantics and spelling
14. We call the words originated from ......... ‘etymological doublets’.

1) the same etymological source 2) the same language 3) Latin 4) Greek
15. Such words as wonder child, masterpiece, lightning war represent a class of

1) synonymic pairs 2) etymological doublets 3) translation loans  4) clichés
16. We call a common semantic component............




1) the semantic element of a polysemic word

2) the seme keeping together all the semantic structure of a polysemic word
3) all the semantic elements of a polysemic word

4) the first semantic element that distinguishes it from other elements

17. The denotative element of the word semantics renders....... of the word
1) the additional meaning 2) the secondary meaning
3) the conceptual meaning 4) the obsolete meaning
18. The word-collocation represents the transference of meaning based on........
1) substitution 2) contiguity 3) opposition  4) resemblance
19. Functional style is a system of expressive means peculiar........
1) to private communication 2) to certain types of communication
3) to personal communication 4) to formal communication
20.’Pigeon English’ is a corrupted language of the.......
1) people living in India 2) people living in Oceania

3) people living in the Pacific region  4) people living in Cheapside
21. A highly colloquial style using new words or current words in some specifical
meaning is represented by........
1) a scientific style 2) aconversational style 3) Slang 4) ‘macaronical’ speech
22. Obsolete words denote the notions and objects that......
1) appeared in our life not long ago 2) disappeared from our life
3) have newly-coined words for their nominations 4) are of foreign origin
23. The biggest core of the English word-stock is represented by .........
1) the Basic vocabulary 2) slang words 3) terminology 4) colloquial words
24. Define the class of synonymic words in the example (in the same order):
infant — child — kid

1) formal-informal-basic 2) basic-formal-informal

3) informal-formal-basic 4) formal-basic-informal
25. We define a pair of words earthen —earthly as.........

1) synonyms 2) paronyms 3) homonyms 4) antonyms
26. The words mail and male are

1) homographs  2) homophones  3) paronyms 4) synonyms

27. According to Academician V. Vinogradov, synonyms can be of three types:
1) ideographic, stylistic and absolute 2) absolute, terminological and stylistic
3) absolute, partial and stylistic 4) partial, terminological and ideographic
28. Define the origin of the following borrowings: to interrogate, to ask, to
question (in the same order)
1) Latin — French — English 2) English — French — Latin
3) Latin — English — French 4) French — Latin — English
29. Euphemisms represent a pair of........
1) synonyms 2) etymological doublets 3) polysemic words 3) homonyms

1) binaric and connotational 2) binaric and conventional
3) binaric and conversional 4) binaric and controversial

31. The internal structure of the Word is studied in the brunch of linguistics called..
1) semasiology 2) semantics 3) onomastics 4) paradigmatics

32. What languages were these words borrowed from: embargo, bankrupt,
iceberg, skipper (in this order)?
1) Italian, Spanish, Dutch, German 2) Dutch, Italian, Spanish, German
3) Spanish, Italian, German, Dutch 4) German, Spanish, Italian, Dutch
33._Lexicology is the branch of linguistics dealing with....
1) with inner and outer structure of words and the vocabulary stock
2) grammatical employment of various linguistic units
3) with the contents of the national vocabulary




4) various lexical means and stylistic devices of words
34. The polysemic inner structure of English words is
1) a language anomaly of English 2) a specific feature of English
3) a usual thing for any language 4) an archaic feature of English
35. Which meaning of the polysemantic adjective barbaric_is a primary one?
1) foreign  2) very cruel and violent ~ 3) uncultured  4) illiterate
36. The words heir and air refer to .......

1) the group of homographs 2) the group of homonyms proper
3) the group of paronyms 4) the group of homophones

37. New English words sheeple and globesity demonstrate such a type of word-
building that is called...
1) acronyming 2) blending 3) clipping 4) shortening

38. The word soufflé belongs to the group of ...
1) partially assimilated borrowings 2) completely assimilated borrowings
3) long-assimilated loans 4) unassimilated borrowings or barbarisms
39. The word smoko that means ‘a work-interval’ is used in
1) Australian English  2) American English
3) Canadian English  4) Indian English
40. Find out the meaning of a Lancashire dialectal word judy_used in the
sentence ‘There are 12 boys and 15 judies in my son’s class’.
1) awoman 2) apupil 3) a parent 4) agirl
41. The existence of two words —a governor (ryoepuarop) and a governess
(ryBepuanTka) which are different not only in gender but in semantics proves
the existence of the ............... in the English language (not in the society)
1) non-motivated naming tendencies 2) inadequate naming techniques
3) domination of the masculine implication 4) gender semantic asymmetry
42. The word ‘hobbit’ in the namesake J.R. Tolkien’s novel is ......
1) a blend 2) a nonce-word 3) ashortening  4) a clipping

KEYS
1-1,2-3,3-2,4-4,5-2,6-3,7-2,8-1,9-4,10-3,11-2,12-1,13-1,14-1,15-3,16-2,17-3,18-4,19-2,20-3,21-3,22-2,
23-1,24-4,25-2,26-2,27-1,28-3,29-1,30-3,31-1,32-3,33-1,34-3,35-2,36-4,37-2,38-4, 39-1,40-4,41-4,42-2.

TunoBoii BapuaHT KOHTPOJILHOI padoTsl (6 cemecTp ouHast popma 00ydeHHs )
Tecr Ne 1.
1. Syntagmatic relations are

A) relations outside the strings B) relations between units in a string

1. Words are units of
A) lexemic level B) morphemic level

2. Synthetical grammatical forms are realized
A) by auxiliary words B) by grammatical suffixes

3. Meaning of a part of speech is
A) the categorial meaning B) the individual meanings of words

4. The formal criterion of parts-of-speech classification includes
A) inflexional and derivational B) inflexional features

features

6. Notional words constitute



A) a closed group B) an open group

7. As a result of substitution tests
A) the lists of positional words  B) the words are divided into notional and
are established function words

8. Prof. M.Y.Blokh divides all English words into
A) 2 large groups B) 3 unequal parts

9. Grammatical meanings are expressed
A) by grammatical forms of words B) by suffixes

10. The grammatical opposition is
A) a system of forms B) a correlation of linguistic forms

11. The binary privative opposition is formed
A) by several members B) by a contrastive pair of members

12. In the opposition “goes — is going” the marked member is
A) goes B) is going

13. Oppositional reduction is the case when
A) one member can be used B) two members are not distinguished

in the position of the other one

14. One of the oppositional pairs of the nouns is
A) proper and inanimate nouns B) proper and common nouns

15. The first opposition in the category of gender of the noun is
A) masculine vs. non-person nouns  B) person vs. non-person nouns

16. “Absolute” singular are

A) singularia tantum B) nouns in the singular
17. In the combination “Anna's living room” the semantic type of the genitive is
A) the genitive of agent B) the genitive of possessor

18. In the combination “the champion's defeat” the semantic type of the genitive is
A) the genitive of patient B) the genitive of agent

19. The general characteristic of all pronouns is
A) absence of grammatical B) substitute-names
categories

20. The verb “arrive” is
A) a limitive verb B) a durative verb

21. The verb “forget” is
A) a non-transitive verb B) a transitive verb

22. The category of primary time divides all tense-forms into
A) the temporal planes of B) present and future forms
the present and the past



23. The opposition “goes — has gone” constitutes
A) the category of development B) the category of retrospect

24. The form “is given” expresses
A) reception of the action by the subject B) reception of the action by the object

25. In the sentence “Mary hasn't dressed up yet” we use the form of
A) the active voice B) the reflexive voice

26. In the sentence “God forgive us” we use
A) Subjunctive I B) Subjunctive II

27. In the sentence “May success attend you” we express
A) suggestion B) wish

28. In the sentence “Let him repeat the accusation” we express
A) inducement B) supposition

29. The category of person of the verb is expressed
A) in the Present and Past B) in the Present and Future tenses
tenses of the multitude of verbs of the multitude of verbs

30. The peculiarity of the meaning of non-finite forms of the verb is that
A) they show process as peculiar kinds B) they do not show process

of substances or properties

Tect Ne2

1. Define the language means used to mark the gender distinctions of the nouns:
The tom-cat was sleeping on the window-sill.
The tale says that the Mouse was courageous, he never let down his friends when they were in danger.
A woman-doctor was to operate on the patient.
A he-goat is more difficult to tame than a she-goat.
2. Account for the use of the articles:
A group of boys were playing volleyball.
The woman who teaches us Italian now is not a teacher.
She was no woman, she was servant.
It was better to have a sulky Arthur than no Arthur at all.
3. Point out participle I, gerund and verbal noun in the following sentences:
That was where our fishing began.
Going downstairs, looking as alert and self-possessed as any other officer of the bank, he spoke to two
clients he knew, and set his face grimly toward noon.
I just wondered how a painter makes a living.
She was delighted with his having performed for her alone, with his having had her seat removed from
the gallery and placed in his dressing room and with being so near to him.
4. Define the types of syntactical relations between the constituents of the following word
combinations:
saw him, these pearls, insanely jealous.
5. State the structural type of the sentences:
A woman like me is ageless.
What a strange woman!
It's a fine time.
“Don't try to whip yourself up into a temper.”
“I say, what d'you suppose happens to us?”
6. Define the types of clauses in the following sentences:



He remembered her outburst of that night and interpreted it in a harsher sense than he had ever done.

She hung her arms round his neck as he crouched there, and clung to him.

He would be miserable all the day if he went without a kiss.

She was self-conscious, and quite brilliantly winsome, when the baker came, wondering if he would

notice.

TunoBoii BapHaHT KOHTPOJILHOI padoThl M0 cTHancTHKE (7 ceMecTp ouHasi popma 00yUeHHs)
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9.

. What do we define as style?
1. the author’s vocabulary
2. the system of literature devices
3. all the totality of the words in the text
4. all the totality of the expressive means of the language
. We call Linguostylistics
1. the author’s abilities to utilize the national vocabulary stock
2. a branch of literature studies
3. the effect of choosing and converting the linguistic means
4. a branch of Linguistics
. There are 2 tasks of Linguostylistics:
1. to investigate Macro- and Microstylistics of a certain discourse
2. to investigate the style-markers within the sentence or on the lexical level
3. to investigate the inner structure and the semantics of the text
4. to investigate the artistic features of a certain discourse
. The founder of Stylistics is
1. V.V. Vinogradow 2. M. Riffaterre 3. Ch. Balli 4. LV. Arnold
. The principle of identification is based on the comparing of
1. the text elements to the neutral elements
2. the text elements to another functional stylistic pattern

. the text elements to their translation variants

4. the text elements to the conversational functional type

. The Stylistic of Decoding was developed in Russian linguistics by

1.V.V. Vinogradov 2. Y.M. Skrebnev 3. A.Achmanova 4. L.V. Arnold
Stylistics fall into
1. lexical, phonetic and literature sections
2. grammar, lexical and literature sections
3. phonetic, grammar and lexical sections
4. morphological, phonetic and literature sections
The English language was divided into written and spoken English in the
1. 19th century; 2.20th century; 3. middle-English period; 4.18th century;
The functional styles started to be distinguished in English in the
1. 19th century; 2. 20th century; 3. middle-English period; 4. 18th century

10. The stylistic functions are realized in the discourse by means of

1. foregrounding and neutralization
2. foregrounding and actualization
3. actualization and neutralization
4. accumulation and foregrounding

11. The Tropes are mainly

1. syntagmatic means of the language
2. paradigmatic means of the language
3. thematic stylistic devices

4. grammatic stylistic devices

12. The Colloquial style has got

1. 5 functional marks
2. 3 functional marks;



3. 4 functional marks
4. 6 functional marks
13. The “Times” is mainly read by the people
1. who think they rule the country
2. who don’t care who runs the country
3. who run the country
4. whose wives help them to run the country
14. The scientific style is represented mainly by
1. professionalisms and bookish words
2. terminology and bookish words
3. archaic and foreign words
4. neologisms and foreign words
15. How are these word collocations marked in the explanatory dictionaries:
a vital issue, pillars of the society, to pave the way
1. as colloquialisms; 2. as barbarisms; 3.as clichés; 4. as slang
16. The vertical gradation of the newspaper language means the
1. changing of the language within a certain edition
2. variety of the language in different newspapers
3. differences of the language between daily and Sunday newspapers
4. novelties in the language daily papers
17. The main features of the Colloquial style are
1. familiar, vulgar and slang words
2. tropes, euphemisms and barbarisms
3. professionalisms, vulgar and slang words
4. compression, excess and repetitions
18. Slang represents in general a
1. metaphoric language of non-literary style
2. rhyming language of bookish style
3. colloquial style
4. familiar style
19. The four components of words semantics are
1. emotive, evaluative, expressive and metaphoric
2. expressive, stylistic, evaluative and emotive
3. emotive, stylistic, evaluative and metaphoric
4. emotive, expressive, evaluative and denotative
20. The main devices of phonostylistics are
1. metaphors, the intonation and pauses
2. the intonation, pauses and metaphors
3. alliteration, assonance and metaphors
4. alliteration, assonance and intonation
21. A half-marked structure denotes
1. a sound-imitation
2. the changing of the form
3. a deviation of the norm
4. a new intonation pattern
22. When a man is called by the name of some animal (an ass, a duck) this device
is called a(an)
1. deviation; 2. transposition; 3. substitution; 4. opposition
23. In the English dictionaries of frequency of words usage the first 5 positions are
occupied by the words
1. to, in, for, be, the 3. the, I, be, he, you
2. he, you, it, they, we 4. the, be, of, and, a
24. The list of most frequently-used words in English and Russian is led by



1. non-categorimatic words
2. syn-categorimatic words
3. categorimatic words
4. categorical words
25. Two disyllable meters in poetry are represented by
1. iambus and dactyl 3. trocheé and iambus
2. trocheé and dactyl 4. dactyl and anapaest
26. Three-syllable meters in poetry are represented by
1. iambus, dactyl and amphibrach
2. amphibrach, dactyl and anapaest
3. dactyl, anapaest and troucheé
4. iambus, trocheé and dactyl
27. Two opposite devices based on the conjunction usage are called
1. asyndeton and polysyndeton
2. syndeton and asyndeton
3. syndeton and polysyndeton
4. asyndeton and anadiplosis
28. The Epithet could be
1. conventional, descriptive and evaluative
2. descriptive, evaluative and denotative
3. conventional, tautological and denotative
4. denotative, tautological and evaluative
29. Alliteration is the repetition of
1. dental sounds; 2. vowels; 3. consonants; 4. alveolar sounds
30. Assonance is the repetition of

1. consonants; 2. affricates; 3. interdental sounds; 4.clasters
31-34  Distribute the following words into classes of ...
31. Colloquial words chap, daddy, infant,child, father,bloke, kid,
32. Neutral words parent, youth, fellow, kiddo, oldo
33. Bookish words
34. Slang words
35. Decipher the so called “5-Wand-H-pattern rule” in advertising
36-38  Explain the meanings of the words from mass-media language
36. to hijack 37. the identikit 38. biz
39. What figure of speech is used in the question: “Been to the theater?”
40. Define the functional substyle of the utterance: ”And now we’ll be good and
wash our face and hands”.
Kuroun.

1-4,2- 4, 3-1,4-3, 5-1, 6-4, 7-1, 8-4, 9-1, 10-4, 11- 2, 12-4, 13-3, 14-2, 15-3, 16-1, 17-4,18-2, 19-2, 20-4,
21-3, 22-2, 23-4, 24-1, 25-3, 26-3, 27-1, 28-2, 29-3, 30-3, 31- infant, parent, youth; 32- kid, daddy, chap;
33- child, father, fellow; 34- kiddo, 35-oldo, block; 35-who, what, when, where, why and how; 36-to
capture the airplane by force; 37-the photo-robot, 38-business, 39-ellipsis, 40-baby-talk.

IIpumepHast TemaTuka pedeparos (7 cemecTp ouHasi popma 00ydyeHus)
. Categorimatic and sin-categorimatic words in the discourse and their functions.
. Grammatical stylistics: functions of transpositions.
. The methodology of stylistic analysis of a belles-lettres text.
. General characteristics of the British press.
. The stylistic functions of systemically organized lexis in the discourse: synonyms.
. The stylistic functions of systemically organized lexis in the discourse: antonyms.
. The stylistic functions of systemically organized lexis in the discourse: homonyms.
. The stylistic functions of systemically organized lexis in the discourse: paronyms.
. The horizontal and vertical gradation of the newspaper language.
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10. English Slang, its classifications and stylistic properties.

11. The properties of the English computer communicative discourse;
abbreviations and clippings.

12. The syntactic stylistic properties: Figures of speech.

[IpoMexxyTouHast aTrecTanys OOydYarOIIUXCS OCYLIECTBISIETCS B (popme 3K3aMeHa M 3auera, C
HCIOJIb30BAHUEM CIIETYIOIUX OLIEHOUHBIX MAaTepUAIIOB:

Bomnpocsl k 3auery
(2 cemectp, ounasi popma o0yueHust)

Phonetics as a branch of linguistics.

The connection of phonetics with other sciences.
Organs of speech.

General characteristics of phonemes.

Methods of phonological analysis.

English consonants.

Modification of English consonants.

English vowels.

Modification of English vowels.

10. Syllabic structure of English words.

11. Word stress.

12. Transcription symbols and notations.

13. Phonetic phenomena of pronunciation.

14. The role of intonation in English speech. Tempo and rhythm.
15. Phonostylistics: general outline.

16. Stylistic modification of sounds.

17. Stylistic use of intonation: Informal and academic styles.
18. Stylistic use of intonation: Publicistic style.

19. Stylistic use of intonation: Declamatory style.
20. Stylistic use of intonation: Conversational style.
21. Territorial variants of English pronunciation.

CoNoR~LNE

Bonpocsl K 3K3aMeHy
( 3 cemMecTp, ouHasi popMa 00yUeHus1)

Three groups of Old Germanic languages.

Common features of Germanic languages in phonetics: Ablaut.
Common features of Germanic languages in phonetics: Umlaut.
Common features of Germanic languages in phonetics: Grimm's Law.
Common features of Germanic languages in phonetics: Verner's Law.
Common features of Germanic languages in morphological system.
The runic alphabet of Germanic languages.

Invasion of the British Isles by the Germanic tribes.

The main kingdoms of England in AD 600, the main dialects.

10 Written records of Old English.

11.The Old English vowel phonemes, changes in the vowel system.
12.The Old English consonant phonemes.

13.Grammatical peculiarities of Old English nouns.

14.The system of Old English pronouns, their grammatical categories.
15.Grammatical peculiarities of Old English adjectives.
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16.The non-finite forms of the verb in Old English.

17.The system of conjugation of the finite forms of the verb in Old English.
18.The main groups of verbs in Old English: strong verbs.

19.The main groups of verbs in Old English: weak verbs.

20.The main groups of verbs in Old English: irregular, preterite-present and suppletive verbs.
21.Three layers of the Old English vocabulary.

22.Internal means of enriching vocabulary in Old English.
23.Borrowing of words in Old English.

24 .Outer history of the Middle English period.

25.Formation of the English national language.

26.Changes in phonetics in Middle English.

27.Changes in the alphabet and spelling in Middle English.
28.Changes in the nominal system in Middle English.

29.Changes in the verbal system in Middle English.
30.Scandinavian borrowings in Middle English.

31.French borrowings in Middle English.

32.0uter history of New English. Expansion of English.
33.Changes of vowels in New English.

34.Changes of consonants in New English.

35.Changes in the alphabet and spelling in New English.
36.Changes in the systems of nouns and adjectives in New English.
37.Changes in the verbal system in New English.

38.Means of enriching vocabulary in New English.

BOl'[pOCbI K 3249€Ty IO JJEKCHUKOJOI'HH
(4 cemecTp, ounasi popma oGyueHms1)

1. Lexicology as a science, it task and objects. The interrelation of Lexicology with other
sciences; theoretical and applied lexicological studies.

2. The main problems of modern English Lexicology. The history of Lexicology as a science;
sections of Lexicology.

3. The main types of nomination in the English language. The interrelation of the sign and the
meaning, the functions of words.

4. The main types of word-building in the English language: general outline.

5. The syntactic type of word-building; the collocability of the parts of speech.

6. The origin and the Etymology of English vocabulary.

7.The three aspects of identification of the borrowed words in the English vocabulary.

8. The interrelation of the denotative and the connotative components of meaning in the word
semantics. The national and culturological components of word meaning.

9. The process of developing new meaning. Extracting a common semantic component of a
polysemic word.

10. Classes of literary and non-literary words in the English vocabulary.

11. The stylistic phenomena of word meaning.

12. The history of formation of the American vocabulary.

13. The phenomenon of Slang words in the English vocabulary (including rhyming slang).

14. The systemically organized lexis of the English vocabulary.

15. The vallency of words. Free and set English collocations.

16. English phraseology: the ways of its classification and translation.

17. American lexicon. The differences between British and American

English.

18. The common vocabulary stock of Russian and English: a historical
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outlook and the present-day situation.
19. Lexicography, its history and main problems. Great British and American lexicographers.
20. The main types of the English Language dictionaries.

Bonpocsl k 3Kk3aMeHy 110 JIeKCUKOJI0THH
( 9) cemecTp, ouHasi popma 00yueHus )

. English Phraseology: general characteristics of its modern contents.
. The ways of thematic arranging of Phraseological Units.

. The borrowed PhU in the English Vocabulary.

. The ways of translating English PhU into Russian.

. The main classes of abbreviations in English.

. The new models of clipping words in English.

. The groups of non-literary words in the English Vocabulary.

. English Slang: its characteristics and classes.

. The system of “Englishes” existing in the world.

. The features of English as a global language.

. The theory of development of the English language by S. Ter-Minasova.

. The theory of development of the English language by B.Kachroo.

. The theory of development of the English language by D. Cristall.

. The American variant of the English language (general characteristics).

. The main differences in spelling and pronunciation in American English.

. The main differences in semantics between American and British words.

. General American and itsvariants.

. The common historical basis of the English and Russian vocabulary.

. The ways of thematic arrangements of modern English borrowings in Russian.
. Modern English borrowings in the Russian language: their reasons and consequences.

BOl'lpOCbI K 3K3aMEHY

( 6 cemMecTp, ouHasi popMa 00yUeHms1)
Morphology as a part of grammar. The main notions of morphology.
Classification of the parts of speech in English. The main characteristics of parts of speech.
The grammatical category of number of the noun.
The problem of the grammatical category of gender of the noun.
The grammatical category of case.
The grammatical category of the degrees of comparison.
The grammatical category of tense of the verb.
The grammatical category of aspect.
The grammatical category of voice.
The grammatical category of mood.
10. The grammatical categories of person and number.
11. The peculiarities of the verbals.
12. The main notions of syntax.
13. Classifications of phrases in English.
14. Peculiarities of subordinate phrases.
15. Peculiarities of coordinate and predicative phrases.
16. The notion of a sentence. Classifications of sentences.
17. Peculiarities of the simple sentence.
18. Parts of the simple sentence.
19. Types of composite sentences.
20. Peculiarities of the complex sentence.
21. Peculiarities of the compound sentence.

LCoNoOAERWDNE



Bonpocs! k 3k3amMeHy o crumnctuke (1-if BOnpoc TeopeTnyeckuid, 2-0i MpakKTHIECKUil) -
(7 cemecTp, ouHasi popma o0yueHHs)

. Stylistics as a branch of linguistics; the history of its development.

. The object and the tasks of stylistics.

. The oratory style and its properties.

. The stylistic functions of phraseological units and word collocations in the discourse.
. Sections and divisions of stylistics: what they study.

. Functional stylistics: general outline.

. The theory of artistic images: the Tropes.
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8. Stylistic functions of such devices as allusion, antonomasia, antithesis, oxymoron, aphorism and
pun in a belles-lettres text.

9. The scientific style and its properties.

10. The publicist style: newspaper headlines and advertisements language.

11. Local and temporal elements of the discourse.

12. General characteristics of mass-media style.

13. The colloquial style and its sub-styles.

14. Stylistic functions of the text title.

15. The stylistic functions of proper names (antroponyms) in the text.

16. The stylistic functions of toponyms and their classes

17. Lexicological stylistics: four components of the word connotation.

18. The poetical text and main characteristics of the verse foot.

19. The documentary style and its properties.

20. General characteristics of the Block style: business and private letters.

TunoBoii 0TPHIBOK U3 Xy/I0KECTBEHHOI JTUTEPATYPHI /ISl CTUJIHMCTHYECKOT0 aHAIN3A:
O. Wilde THE SELFISH GIANT (an abridged extract)

Every afternoon, as they were coming from school, the children used to go and play in the Giant's
garden. One day the Giant came back. When he arrived he saw the children playing in the garden. "What
are you doing here?" he cried in a very gruff voice, and the children ran away. Trespassers will be
Prosecuted

He was a very selfish Giant.

The poor children had now nowhere to play. They tried to play on the road, but the road was very
dusty and full of hard stones, and they did not like it. They used to wander round the high walls when
their lessons were over, and talk about the beautiful garden inside. “How happy we were there!” they
said to each other.

The spring came, and all over the country there were little blossoms and little birds. Only in the garden of
the Selfish Giant it was still winter. The birds did not care to sing in it as there were no children, and the
trees forgot to blossom. Once a beautiful flower put its head out from the grass, but when it saw the
notice-board it was so sorry for the children that it slipped back into the ground again, and went off to
sleep. The only people who were pleased were the Snow and the Frost. "Spring has forgotten this garden,"
they cried, "so we will live here all the year round." The Snow covered up the grass with her great white
cloak, and the Frost painted all the trees silver. Then they invited the North Wind to stay with them, and
he came. He was wrapped in furs, and he roared all day about the garden, and blew the chimney-pots
down's. "This is a delightful spot," he said, “we must ask the Hail on a visit.” So the Hail came. Every day
for three hours he rattled on the roof of the castle till he broke most of the slates, and then he ran round
and round the garden as fast as he could go. He was dressed in grey, and his breath was like ice.



IV. IEPEYEHbB JINTEPATYPBI, HEOBXOJIUMOM JJ151 OCBOEHUSI
JUCHHUIIJINHBI
4.1. OcHoBHAaA JqUTEpPaTypa
4.1. OcHoBHas nuTEparypa
1. Aarpymmuna, I'. b. Jlekcukonorus anrmiickoro si3pika. English Lexicology : yueOHUK M MPaKTHKyM
s By3oB / I'. B. Anutpymuna, O. B. AdanaceeBa, H. H. MopozoBa. — 8-¢ uzn., nepepab. u mom. —
Mocksa : U3narensctBo FOpaiit, 2023. — 196 c. — (Bricmiee oopazoBanue). — ISBN 978-5-534-07119-
1. — Teker : onextponHsli // OOpasoBarenpHas matdopma IOpaiit [caiit]. — URL:
https://urait.ru/bcode/510808 (marta oopamenus 29.08.2023).
2. T'ypeBuu, B. B. Teopernueckas rpaMMaTuMKa aHIVIMWCKOIO f3bIKa : CPAaBHUTENIbHAS THUIIOJIOTHSA
AHTJIMMCKOTO W PYCCKOTO S3BIKOB : yueOHoe mocooOme : [12+] / B. B. I'ypeBuu. — 1l-e u3a., crep. —
Mocksa : @JIMHTA, 2022. - 169 c¢. — Pexum gocryna: mno mnogmucke. — URL:
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=69163 (mara obOpamenus 29.08.2023). — ISBN 978-5-
89349-422-8. — TekcT : 3IEKTPOHHBIH.
3. EBctudeena, M. B. Teopetnueckas (hoHeTHKA aHTIIHICKOTO S3bIKA : JEKIUU, CEMUHAPBI, YITPAKHEHUS
yaeOHoe mocobue / M. B. EBctudeeBa. — 4-¢ usn., crep. — Mocksa : ®JIMHTA, 2022. — 168 ¢. — Pexum
nocryma: no noamucke. — URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=93443 (nata oOpaiieHus:
29.08.2023). — ISBN 978-5-9765-1115-6. — TekcT : 3J€KTPOHHBIIA.
4. Tepenun, A. B. Vcropust anriauiickoro si3bika : yaeOHUK U MPaKTUKyM A By30B / A. B. Tepenun. —
2-¢ m3x., nepepadb. m mom. — MockBa : M3pmarensctBo [Opaiit, 2023. — 212 c¢. — (Bricmee
obpazoBanue). — ISBN 978-5-534-07168-9. — Texkcr : anexkTponHbld // OOpa3oBarenbHas miaTdopma
IOpaiir [caiiT]. — URL: https://urait.ru/bcode/516308 (nata odpamienus: 29.08.2023).

4.2. lonoHUTeIbHAS JIUTEPATypa

1. BukynoBa, E.A. Teopernueckas rpamMmaTiKa COBPEMEHHOTO AHIJIMHCKOrO s3bIKa : ydeOHOe
nocobue / E.A. Bukynosa ; Ypanbckuil ¢penepanbHbiii yHuBepcuTeT UM. nepBoro Ilpesuaenra Poccun b.
H. Enbuuna. — ExatepunOypr : M3narensctBo Ypanbckoro yHuepceurera, 2014. — 89 c. : wi. — Pexxum
noctyna: mo moamucke. — URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=276564. — ISBN 978-5-
7996-1172-9. (nara oopamienuns 29.08.2023).

2. Apnonba, U.B. Ctuinctuka. CoBpeMeHHBIM aHIIMMCKUI s3bIK @ yueOHUK it By3oB / U.B.
Apnonsa ; Hayd. pena. ILLE. byxapkun. — 13-e u3n., crep. — Mocksa : ®@nunta, 2016. — 385 c. : wiI. —
Pexxum nocrtyma: mo mommmcke. — URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=364035. —
Bubmuorp. B ka. — ISBN 978-5-89349-363-4. (nata obpamenus 29.08.2023).

3. Kypamkuna, H.A. OcHoBbl ¢poneTukn anmuiickoro si3pika=The Essentials of English phonetics
: yuebHoe mocobue / H.A. Kypamkuna. — Mocksa : ®nunra, 2013. — 140 c. — Pexxum nocryna: mo
noanucke. — URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=375601. — ISBN 978-5-9765-1611-3.
(mata oopamenus 29.08.2023).

V.MIEPEYEHb PECYPCOB HH®OPMAIIMOHHO-TEJTEKOMMYHUKAIITMOHHOM
CETHU «<MHTEPHET» HEOBXOJAUMBIX JJIs1 OCBOEHUA JUCHUITJINHBI

Ne ni/m Ccblika Ha HanmeHnoBanue JocTynmHocTh
HHG(opMaLMOHHBII pa3paldoTku B
pecypc 3JIEKTPOHHOM (popme

1. |https://www.englishclub.com | EnglishClub: History of | be3 peructpamnuu uepes moo6oi
/history-of-english/ English KOMITBIOTEP

2. https://www.britannica.com/t Encyclopaedia Britannica be3 peructpamuu uepes moodoi
opic/English-language KOMIIBIOTEP

V1. COBPEMEHHBIE [TIPO®ECCHOHAJIBHBIE BA3bI JTAHHBIX
N UHOOPMAIIMOHHBIE CITPABOYHBIE CUCTEMBbI


http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=276564
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=375601

Peructparnus
yepes J1I0oi

YHUBEPCUTETCKUI
DNeKTpOHHO-0MOIHOTeYHAS KomrbioTep. B
o cucrema (ObC albHENIIEM
http://www.biblioclub.ru ( ) A .
1. YHuBepcurerckast Ondimorexa WHIUBU1yaJIbHBIN
OHJIAIH HEOrpaHUYEHHBINA TOCTYI

W3 110001 TOUKH, B
KOTOpPOM UMEETCS TOCTYII
K cetu MHTEpHET

Wudopmannonsslii mopran o

2. http://adelanta.info/ BesmkoOpuTasmm CBOOOAHBIN TOCTYIT
3. | https://glosbe.com/ru MHOTOSI3bIYHBIN OHJIAIH CIIOBAPb CBOOO/IHBII AOCTYIT
4. | https:/iwww.envoc.ru/ OO0pa3oBarebHBbIi caiir, Juis CBOOOIHBII JOCTYI
M3YYAIOIINX aHTJIMHCKUI SI3BIK
https://www.native- Native English: M3y4enue .
5. - . CBOOOIHBII JOCTYTI
english.ru/ aHTIuicKoro s3eika. [IpoekT Study.ru.

VIL. JUHEH3UOHHOE U CBOBOJHO PACIIPOCTPAHSEMOE ITPOT'PAMMHOE
OBECIIEYEHUE
— llpu peanmmu3anuu y4eOHON AMCIMILIUHBI MPUMEHSICTCS CIEAYIONIEe JIMIICH3MOHHOE W CBOOOIHO
pacmipocTpaHseMoe POrpaMMHOE 00ECIICUCHHE:
— - Microsoft Windows;
— - Microsoft Office;
— - LibreOffice u np.

VIII. OGOPYIOBAHUE U TEXHUYECKHUE CPEACTBA OBYUYEHUS, HEOBXOJINMBIE
JJIs1 OCYIIECTBJIEHUA OBPA3OBATEJIBHOT'O ITPOIECCA ITIO JUCIUIIJIMHE

VY4eOHbIE 3aHATUS TIPOBOIATCS B AayAUTOPHSAX, YKOMIUICKTOBAHHBIX CHEIUATU3UPOBAHHON
M€6CJ'IBIO, B TOM YHUCJIC CTAlMOHAPHBIMU WM TMEPCHOCHBIMU TEXHHUYCCKUMH CPCIACTBAMU O6y‘-I€HI/I$I
(mpoekTop, 3KpaH, KOMIbIOTEP/HOYTOYK).

CamocrosiTenpHas paboTa MPOBOIUTCSA B KaOWHETaX, OCHAIEHHBIX KOMITBIOTEPHOM TEXHUKOW C
BO3MOXKHOCTBIO TOJKIIOYEHUS K cetd «MHTepHeT» M o0ecneyeHHeM J0CTyla B JIIEKTPOHHYIO
nH(pOPMaTMOHHO-00Pa30BaATEIBHYIO CPElY YHHBEPCUTETA.



https://www.native-english.ru/
https://www.native-english.ru/

